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Warning!
• To prevent entanglement injury, never place playmat in a crib or playpen. 
   Never add strings, ties, straps or other products to playmat.
• To ensure your child’s safety, this product must be assembled by an adult.
Important!
• Product should be used with adult supervision.
• Inspect mat before each use.
• Product is designed for babies that are not yet standing or walking.
• Remove activity arches when baby begins to push up on hands and knees.
• Never leave a baby unattended on playmat.
• Babies should not be allowed to sleep unsupervised while laying on this playmat.
• Do not lift or attempt to move mat with baby on it.
• Do not use this product as a blanket.
• Use this product only on the floor.
• Never use on any elevated surface.
• Keep away from fire and strong heat sources.
• Keep mirror out of direct sunlight.
Caution
• The activity arches are under tension. To avoid injury, grasp firmly and release the tension slowly.
• Care should be taken in unpacking and assembly.
Adult assembly instructions
1.Remove the playmat and toy arches from packaging. Unfasten the A-hook at each end of the toy arches.
2.Place the playmat on a flat surface with the printed (colorful) side facing up.
3.Be sure the fabric toy loops on the toy arches are pointing downward, towards the playmat.

4.Raise the position of the arches so that the arches cross over the center of the playmat, 
and snap together.

5.Connect the A-hook at the ends of the toy bars to the fabric loops on the bottom of the playmat.

6.Playmat assembly is complete.
7.Hang the toys from the loops around the arches.

Care and washing
• Playmat: Remove toys and activity arches before washing. Machine wash in cold water, gentle cycle, no bleach.   
   Air dry flat.
• Pillow/Mirror/Fabric toy: Hand wash in cold water, no bleach. Air dry.
• Plastic toys/Activity arches: Wipe clean with a damp cloth and mild soap.Do not immerse in water. Air dry.
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¡Advertencia!
• Para evitar posibles lesiones al enredarse, nunca deberá colocar la alfombra de juego dentro de una cuna o un 

parque infantil. No añada cuerdas, cintas, correas ni otros productos a la alfombra de juego.
• Para garantizar la seguridad del niño, este producto debe ser montado por un adulto.
¡Importante!
• El producto debe ser utilizado bajo la supervisión de un adulto.
• Inspeccione la alfombra antes de cada utilización.
• El producto ha sido diseñado para bebés que todavía no son capaces de ponerse de pie o caminar.
• Retire los arcos de actividades cuando el bebé comience a incorporarse sobre las manos y las rodillas.
• No deje al bebé solo en la alfombra de juego.
• Los bebés no deberían dormir sin supervisión mientras juegan en este alfombra. 
• No intente levantar o mover la alfombra con el bebé encima.
• No utilice este producto como una manta.
• Utilice este producto solo sobre el suelo.
• No utilizar en ninguna superficie elevada.
• Mantener alejado del fuego y otras fuentes de calor.
• Mantener el espejo alejado de la luz directa del sol.
Precaución 
• Los arcos de actividades están tensos. Para evitar posibles lesiones, agarre firmemente y libérelos lentamente

para destensarlos.
• Tenga cuidado al desembalar y montar el producto. 
Instrucciones de instalación por un adulto
1.Extraiga la alfombra de juego y los arcos de juguetes del envase. Abra el gancho con forma de A en cada

extremo de los arcos de juguetes.
2.Coloque la alfombra de juego en una superficie plana con la cara impresa (de colores) hacia arriba.
3.Compruebe que las presillas de tejido para los juguetes están apuntando hacia abajo, hacia la alfombra de juego.

4.Eleve la posición de los arcos de modo que se crucen en el centro de la alfombra de juegue, y
se enganchen uno con el otro.

5.Conecte los ganchos con forma de A, situados en los extremos de las barras de juguetes, a las 
presillas de tejido situadas en la base de la alfombra de juego.

6.La alfombra de juego ya está montada.
7.Cuidado y lavado juguetes en las anillas de los arcos.
Cuidado y lavado
•  Alfombra de juego: Retire los juguetes y arcos de juguetes antes de lavar estos elementos. Lavar a máquina con

agua fría, ciclo delicado, sin lejía. Secar al aire libre, extendiéndolo.
•  Cojín/Espejo/Juguete de tejido: Lavado a mano con agua fría, sin lejía. Secar al aire libre.
•  Juguetes de plástico/Arcos de juguetes: Limpiar con un paño húmedo y jabón neutro.No sumergir en agua.

Secar al aire libre.
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Предупреждение!
• Во избежание риска запутывания не кладите игровой коврик в кроватку или манеж. Не прикреплять к

игровому коврику шнурки, завязки, ремни и прочие изделия.
• Для обеспечения безопасности ребенка монтаж данного изделия должен выполнять взрослый.
Важно!
• Использование изделия разрешено только под присмотром взрослых.
• Необходимо осматривать коврик перед каждым использованием.
• Изделие предназначено для детей, которые еще не стоят и не ходят.
• Снять игровые арки, если малыш начинает подниматься на руки и на колени.
• Запрещено оставлять ребенка на игровом коврике без присмотра.
• Ребенок не должен спать лежа на игровом коврике без присмотра.
• Не поднимать и не пытаться переместить коврик вместе с ребенком.
• Не использовать данное изделие в качестве одеяла.
• Использовать данное изделие только на полу.
• Запрещено использовать на возвышенной поверхности.
• Держать вдали от огня и источников значительного тепла.
• Держать зеркало подальше от прямых солнечных лучей.
Осторожно 
• Игровые арки натянуты. Во избежание травм их необходимо медленно снять натяжение, надежно 

удерживая их.
• При распаковывании и монтаже необходимо проявлять осторожность.
Инструкции по монтажу для взрослых
1.Извлечь игровой коврик и арки для игрушек из упаковки. Отстегнуть A-образные крепления с каждой

стороны арок для игрушек.
2.Разместить игровой коврик на ровной поверхности стороной с рисунком (цветной стороной) вверх.
3.Убедиться, что петельки мягких игрушек направлены вниз, к игровому коврику.

4.Поднимите арки таким образом, чтобы они пересекались над центром игрового коврика, и 
скрепите их вместе.

5.Соедините A-образные крепления на каждой стороне перекладин для игрушек с
петельками в нижней части игрового коврика.

6.Сборка игрового коврика завершена.
7.При помощи петелек развесьте игрушки по всей длине арок.
Уход и стирка
• Игровой коврик: Снимите игрушки и игровые арки перед стиркой. Машинная стирка в холодной воде на

деликатном режиме без отбеливателя. Естественная сушка в разложенном виде.
• Подушка / зеркало / мягкая игрушка: Ручная стирка в холодной воде без отбеливателя. Естественная сушка.
• Пластиковые игрушки / игровые арки: Влажная очистка смоченной тряпочкой и мягким мыльным 

раствором. Не погружать в воду. Естественная сушка.
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Avisos!
• Para evitar o perigo de estrangulamento, nunca coloque o tapete de actividades num berço ou parque para 

crianças. Nunca adicione fios, cordéis, alças ou outros produtos no tapete.
• Para assegurara a segurança, este produto tem de ser montado por um adulto.
Importante! 
• O produto deverá ser usado sob a supervisão de um adulto.
• Inspeccione o tapete antes de cada utilização.
• O produto foi criado para bebés que ainda não saibam andar nem levantar-se.
• Retire os arcos de actividades quando o bebé começar a levantar-se com as mãos e joelhos.
• Nunca deixe um bebé sem supervisão no tapete.
• Os bebés não deverão dormir sem supervisão deitados neste tapete.
• Não levante nem tente mover o tapete com o bebé em cima.
• Não use este produto como cobertor.
• Use este produto apenas no chão.
• Nunca use numa superfície elevada.
• Mantenha afastado do fogo e de fontes de calor fortes.
• Mantenha o espelho afastado da luz directa do sol.
Cuidado 
• Os arcos de actividades estão sob tensão. Para evitar lesões, segure firmemente e liberte a tensão

lentamente.
• Deverá ter cuidado quando retirar da caixa e montar.
Instruções para montagem por parte de um adulto
1.Retire o tapete e os arcos dos brinquedos da caixa. Liberte o gancho em A na extremidade dos arcos dos 

brinquedos.
2.Coloque o tapete numa superfície plana com o lado impresso (das cores) virado para cima.
3.Certifique-se de que os arcos de tecido dos brinquedo ficam virados para baixo, na direcção do tapete.

4.Levante a posição dos arcos, de modo a que o cruzamento dos arcos seja no centro do tapete, ficando fixados.

5.Ligue o gancho em A nas extremidades das barras do brinquedo aos arcos de tecido no fundo do tapete.

6.A montagem do tapete está completa.
7.Fixe os brinquedos nos arcos em redor dos arcos principais.
Cuidado e limpeza
• Tapete de brincadeira: retire os brinquedos e os arcos para atividades antes de lavar. Pode lavar na

máquina da roupa em água fria, ciclo curto, sem aditivos. Seque ao ar, estendido em plano.
• Almofada/Espelho/Fábrica de brinquedos: lavagem manual com água fria, sem aditivos. Deixe secar ao ar.
• Brinquedos de plástico/Arcos para atividades: limpe com um pano húmido e sabão neutro. Não mergulhe

em água. Deixe secar ao ar.
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